
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

De aflevering (Odcinek) Herhalen (Powtarzać)

De podcast (Podcast) Bingen (Oglądać/odsłuchiwać na raz (binge))

De soundtrack (Ścieżka dźwiękowa) Opzoeken (Wyszukiwać)

Het platform (Platforma) Zoeken naar (Szukać)

Het hoofdstuk (Rozdział) delen met/op/van (dzielić się z/na/od)

De aanbeveling (Polecenie) Praten over (Rozmawiać o)

Afspeellijst maken (Tworzyć listę odtwarzania) luisteren naar (Słuchać)

Afspelen (Odtwarzać) zich abonneren op (Subskrybować)

Streamen (Streamować) Verslaafd zijn aan (Być uzależnionym od)

Pauzeren (Wstrzymywać) opgaan in (Zatracić się w)

Doorspoelen (Przewijać) een hekel hebben aan (Nie znosić)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

Bij een grote streamingdienst luisteren medewerkers de hele dag naar nieuwe muziek. Ze
stellen afspeellijsten samen en beslissen welke nummers in een playlist komen. Er staan
dertig miljoen nummers op het platform en gebruikers maken miljarden lijsten. Artiesten
komen soms langs om hun muziek te laten horen. Als veel luisteraars een liedje snel
skippen, wordt het minder populair.

W dużym serwisie streamingowym pracownicy przez cały dzień słuchają nowej muzyki. Układają listy
odtwarzania i decydują, które utwory trafią do playlisty. Na platformie jest trzydzieści milionów utworów, a
użytkownicy tworzą miliardy list. Artyści czasem przychodzą, żeby dać posłuchać swojej muzyki. Jeśli wielu
słuchaczy szybko pomija utwór, staje się on mniej popularny.

1. Waarom luisteren medewerkers de hele dag naar veel nieuwe muziek?

a. Om concertkaartjes te verkopen b. Om oude hits opnieuw op te nemen 

c. Om afspeellijsten te maken d. Om radio-uitzendingen te presenteren 
2. Wat gebeurt er als veel mensen een liedje direct skippen?

a. Dan wordt het liedje sneller een hit b. Dan mag het liedje niet meer worden
afgespeeld 

c. Dan krijgt het liedje automatisch reclame d. Dan vinden mensen het blijkbaar niet leuk 
1-c 2-d
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2. Gramatyka: Czasowniki rozdzielnie złożone 

 
Czasowniki, które dzielą się na dwie części, np. opzoeken (op + zoeken) lub
meekijken (mee + kijken).

1. Zdanie główne: Werkwoord na pozycji 2, prefix całkiem na końcu.
2. Przy czasownikach posiłkowych, takich jak kan, wil, moet, czasownik pozostaje jedną całością.
3. W zdaniu pytającym: Werkwoord na miejscu 1, prefix na końcu.

Prefix (przedrostek)
Werkwoord
(czasownik)

Voorbeeldzin (przykładowe zdanie)

Op- (odszukać (prefiks)) zoeken (szukać) Ik zoek de podcast op. (Ja wyszukuję podcast.)

Af- (od-/do końca (prefiks))
spelen (odtwarzać /
grać)

Jij speelt de aflevering af. (Ty odtwarzasz odcinek do końca.)

Aan- (włączyć (prefiks)) zetten (kłaść / stawiać) Hij zet de soundtrack aan. (On włącza ścieżkę dźwiękową.)

Door- (przewinąć dalej
(prefiks))

spoelen (przewijać) Wij spoelen de reclame door. (My przewijamy reklamę dalej.)

Dicht- (zamknąć (prefiks)) doen (robić) U doet het scherm dicht. (Pan/Pani zamyka ekran.)

Mee- (razem / współ-
(prefiks))

kijken (oglądać) Zij kijken met de serie mee. (Oni/one oglądają serial razem.)

Samen- (razem (prefiks))
stellen (ustawiać /
stawiać)

Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Ja tworzę nową
playlistę.)

Vast- (ustalić / zapisać
(prefiks))

leggen (kłaść) Hij legt de afspeellijst vast. (On zapisuje playlistę.)

Samen- (razem (prefiks)) werken (pracować)
Wij werken aan een podcast samen. (My pracujemy razem
nad podcastem.)

Uit- (wyłączyć (prefiks)) gaan (iść)
De tablet gaat automatisch uit. (Tablet wyłącza się
automatycznie.)

Przy te + infinitief 'te' stoi między prefiksem a czasownikiem: op te zoeken.
Akcent w czasownikach rozdzielnie złożonych zawsze pada na prefiks.
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1. Tijdens de treinreis ________________________________ ik een nieuwe podcast op.   (Podczas podróży
pociągiem szukam nowego podcastu.)  

a.   zoek  b.   op zoek  c.   zoek op  d.   opzoek

2. Kun je deze aflevering straks ________________________________?   (Czy możesz później odtworzyć ten
odcinek?)  

a.   speelt af  b.   speel af  c.   af speelt  d.   afspelen

1. zoek 2. afspelen

Przepisz zwroty (QR: AI+) 
 

Twee | 2

https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/gramatyka/splitsing
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/program/b1/6
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/gramatyka/splitsing#exercise-


B1.6  Muzyka i podcasty 
Module 1  Komunikacja

https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/program/b1/6

1. Ik wil de podcast snel opzoeken.
____________________________________________________________________________________________________
(Chcę szybko wyszukać podcast.)

2. Jij speelt de aflevering af.
____________________________________________________________________________________________________
(Odtwarzasz odcinek?)

3. Hij wil de soundtrack aanzetten.
____________________________________________________________________________________________________
(On chce włączyć ścieżkę dźwiękową.)

1. Ik wil de podcast snel opzoeken. 2. Speel jij de aflevering af? 3. Hij wil de soundtrack aanzetten.

Popraw błąd 
1. Kun je die podcast even zoeken op?

_____________________________________________________________________________
Czy możesz szybko wyszukać ten podcast?

2. Vanavond meekijk ik met de serie.
_____________________________________________________________________________
Dziś wieczorem oglądam serial razem z innymi.

1. Kun je die podcast even opzoeken? 2. Vanavond kijk ik met de serie mee.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. opzoeken 1. Je spoelt de reclame door als je snel verder wilt luisteren.

b. afspelen 2. Je zoekt de titel in de app op om hem te vinden.

c. doorspoelen 3. Je speelt een aflevering af om ernaar te luisteren.
a-2 b-3 c-1

2. Aktualizacja Twojej usługi streamingowej: nowe ustawienia
podcastów (QR: Audio) 
Wypełnij luki: hoofdstukken, pauzeren, platform, doorspoelen, herhalen, afleveringen,
aanbevelingen, afspelen

Vanaf volgende maand past StreamNL de startpagina aan. Je ziet er sneller nieuwe muziek en
podcasts, op basis van je luistergedrag. Volgens het (1) ____________________ verschijnen er minder
algemene (2) ____________________ en meer suggesties die bij je passen. In je account kun je instellen
of nieuwe (3) ____________________ automatisch (4) ____________________ of eerst via wifi downloaden.

Er komt ook een duidelijkere speler: je kunt makkelijker (5) ____________________ , (6)
____________________ en (7) ____________________ . Vooral bij lange podcasts met (8) ____________________
is dat handig, bijvoorbeeld als je een deel opnieuw wilt beluisteren. Wil je geen veranderingen, dan
kun je de oude weergave nog twee maanden gebruiken. Daarna is de update verplicht voor alle
gebruikers.
Od przyszłego miesiąca StreamNL zmienia stronę startową. Szybciej zobaczysz nową muzykę i podcasty na podstawie
Twoich nawyków słuchania. Według platformy będzie mniej ogólnych rekomendacji i więcej sugestii dopasowanych do
Ciebie. W swoim koncie możesz ustawić, czy nowe odcinki mają odtwarzać się automatycznie, czy najpierw pobierać je
przez Wi‑ Fi.

Pojawi się także bardziej przejrzysty odtwarzacz: łatwiej będzie zrobić pauzę, powtórzyć i przewijać do przodu. To
szczególnie przydatne przy długich podcastach z rozdziałami, na przykład gdy chcesz odsłuchać fragment ponownie.
Jeśli nie chcesz zmian, możesz jeszcze przez dwa miesiące korzystać ze starego widoku. Potem aktualizacja będzie
obowiązkowa dla wszystkich użytkowników.

(1) platform, (2) aanbevelingen, (3) afleveringen, (4) afspelen, (5) pauzeren, (6) herhalen, (7) doorspoelen, (8)
hoofdstukken 

1. Welke functies van de update vind jij handig en welke juist niet, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. De spreker luistert naar podcasts tijdens het thuiswerken om het werk wat
prettiger te maken.

☐ ☐

2. De spreker heeft de hele aflevering in één keer geluisterd zonder te
stoppen.

☐ ☐

3. De spreker is van plan een afspeellijst met rustige muziek met collega’s te
delen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Als ik een nieuwe podcast hoor, ____________________ ik
eerst de maker op.

(Kiedy słucham nowego podcastu, najpierw
szukam jego twórcy.)

a.   zoekt  b.   zocht  c.   zoeken  d.   zoek 

2. Voor de vergadering ____________________ je nog snel de
juiste aflevering op.

(Przed spotkaniem szybko jeszcze wyszukujesz
właściwy odcinek.)

a.   opzoekt  b.   zoek  c.   zoekt  d.   zoekte 

3. Tijdens het streamen ____________________ ik de reclame
meestal door.

(Podczas streamingu zazwyczaj przewijam
reklamy.)

a.   spoel  b.   spoelde  c.   spoelt  d.   spoelen 

1. zoek 2. zoekt 3. spoel

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Podcast-tip tussen collega’s 

Sanne (collega): Heb je die podcast 'De Dag' al geprobeerd? Het platform geeft me steeds die
aanbeveling en eerlijk gezegd: ik ben er een beetje verslaafd aan.  
(Próbowałeś już tego podcastu „De Dag”? Platforma ciągle mi go poleca i szczerze
mówiąc: jestem od niego trochę uzależniona.)

Mark (collega): Ik luister wel naar podcasts, maar ik haak soms af als een aflevering te lang
duurt. Kun je een goede, korte aflevering opzoeken om mee te beginnen?  
(Słucham podcastów, ale czasem odpuszczam, jeśli odcinek trwa zbyt długo. Możesz
znaleźć dobrą, krótką część na start?)

Sanne (collega): Zeker — zoek naar de aflevering over de woningmarkt; die is kort en duidelijk.
Ik pauzeer 'm vaak als ik de trein uitstap en later spoel ik soms terug om een
deel te herhalen.  
(Jasne — poszukaj odcinka o rynku mieszkaniowym; jest krótki i klarowny. Często go
pauzuję, gdy wysiadam z pociągu, a później czasem przewijam do tyłu, żeby powtórzyć
fragment.)
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Mark (collega): Top. Kun je die aflevering met me delen? Dan abonneer ik me op de podcast
en kan ik 'm onderweg streamen.  
(Super. Możesz udostępnić mi ten odcinek? Wtedy zasubskrybuję podcast i będę mógł go
streamować w drodze.)

Sanne (collega): Komt goed, ik stuur je de link. En als je het leuk vindt, maak ik een afspeellijst
met vergelijkbare afleveringen en deel ik die ook.  
(Nie ma sprawy, wyślę ci link. A jeśli ci się spodoba, zrobię playlistę z podobnymi
odcinkami i też ją udostępnię.)

1. Waarom raadt Sanne deze podcast aan en wat vindt Mark lastig aan lange afleveringen?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Ik luister vaak naar ... en ik ga er helemaal in op. / Als ik iets nieuws wil vinden, zoek ik op ... of ik
volg aanbevelingen. / Ik heb een hekel aan ...; dan spoel ik door of zet ik het op pauze.

1. Welke muziek of podcast luister je de laatste tijd via een streamingplatform en waarom
past die bij jou?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe zoek je meestal een nieuwe podcast of afspeellijst en wat doe je als je het toch niet leuk vindt?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Pisanie: WhatsApp (QR: AI+) 

Hoi! Ik zit morgen drie uur in de trein en ik wil wat nieuws luisteren. Ik ben een beetje
klaar met mijn vaste afspeellijst en ik weet niet goed welke podcast ik moet kiezen.

Heb jij een goede aanbeveling? Liefst iets dat je makkelijk kunt afspelen en waarvoor
je niet steeds je telefoon hoeft te pakken. En als je nog een fijne playlist hebt, wil je die
met mij delen? O ja: van welke muziek of series heb jij juist een hekel? Dan kies ik iets
anders. Thanks!
Lisa

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ik kan je deze podcast aanraden: … / Zal ik mijn afspeellijst met je
delen via …? / Zelf houd ik (niet) zo van …, dus ik luister liever naar … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Ważne czasowniki 
Opzoeken (szukać)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (spłukać drzwi)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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